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Broszura informacyjna  
dla wytwórców energii z instalacji OZE 
Zgłaszanie wyłączeń i ograniczeń mocy w systemie ONS 

Informational brochure for renewable 
energy producers 
Reporting outages and power limitations in the ONS

Wprowadzenie

Niniejsza broszura została przygotowana z myślą o 
Wytwórcach energii z instalacji OZE współpracujących z 
Respect Energy. Zawiera kluczowe informacje dotyczące 
prawidłowego i sprawnego zgłaszania wyłączeń oraz 
ograniczeń mocy w systemie ONS, a także zasad tworzenia 
zgłoszeń REMIT.

Celem dokumentu jest ułatwienie przygotowania zgłoszeń 
kompletnych, poprawnych i możliwych do szybkiej 
akceptacji.

Introduction

This brochure has been prepared for renewable energy 
producers operating RES installations in cooperation with 
Respect Energy. It contains key information on the correct 
and efficient reporting of outages and power limitations 
in the ONS system, as well as the rules for creating REMIT 
notifications.

The purpose of this document is to facilitate the 
preparation of notifications that are complete, accurate, 
and can be approved quickly.

Dostęp do systemu

Portal ONS: 
https://remit.systemyre.pl/accounts/login/

Nie posiadają Państwo konta? 

Prosimy o kontakt - pomożemy w jego założeniu.

Access to the system

ONS Portal: 
https://remit.systemyre.pl/accounts/login/

Don’t have an account? 
Please contact us – we will help you set one up.

Najważniejsze zasady

•	 Wyłączenia związane z ujemnymi cenami energii na RDN 
FIX1 nie wymagają zgłoszenia do systemu ONS,  
o ile w umowie zawarty jest zapis przewidujący 
automatyczne wyłączenie instalacji przy ujemnych 
cenach energii.

•	 Zgłoszenia należy składać dla każdego planowanego  
lub nieplanowanego wyłączenia oraz ograniczenia mocy.

•	 Aby możliwa była edycja zgłoszenia, musi ono posiadać 
status Active.

•	 Po zakończeniu zdarzenia należy zmienić status 
zgłoszenia na Confirmed i ustawić właściwą datę 
zakończenia zdarzenia.

Key principles

•	 Outages related to negative energy prices on the RDN FIX1 
market do not need to be reported in the ONS system, 
provided that the agreement includes a clause allowing 
automatic shutdown of the installation in case of negative 
energy prices.

•	 Notifications must be submitted for every planned or 
unplanned outage and for any power limitation.

•	 To enable editing, a notification must have the status Active.

•	 After the event has ended, the notification status should 
be changed to Confirmed and the correct end date of the 
event should be set.

Co musi zawierać zgłoszenie REMIT? 

Każde zgłoszenie REMIT musi zawierać:

•	 Kod PPE

•	 Datę i godzinę rozpoczęcia zdarzenia

•	 Datę zakończenia zdarzenia 
jeżeli data zakończenia jest nieznana - należy podać datę 
orientacyjną i pozostawić zgłoszenie w statusie Active

•	 Wielkość ubytku mocy (Outage) - w MW 
Opcjonalnie - Krótki opis przyczyny zdarzenia  
(np. awaria, prace serwisowe)

Brak któregokolwiek z powyższych elementów  
skutkuje odrzuceniem zgłoszenia.

Przykład 

Instalacja o mocy 20 MW (10 × 2 MW)

Wyłączenie 2 turbin = ubytek mocy 4 MW 
→ w zgłoszeniu należy wpisać: Outage: 4 MW

What must a REMIT notification include? 

Each REMIT notification must include:

•	 PPE code

•	 Start date and time of the event

•	 End date of the event 
If the end date is unknown, provide an estimated  
date and keep the notification status Active

•	 Power loss (Outage) – in MW 
Optional – a brief description of the cause  
of the event (e.g., failure, maintenance work)

Omitting any of the above elements will result  
in the notification being rejected.

Example:

An installation with a capacity of 20 MW (10 × 2 MW) 
Shutdown of 2 turbines = power loss of 4 MW 
→ The notification should indicate: Outage: 4 MW



Kiedy zgłaszać? 

Planowane wyłączenia:

•	 niezwłocznie, zgodnie z zapisami umowy

Nieplanowane wyłączenia:

•	 jak najszybciej, bez zbędnej zwłoki,

•	 nawet jeśli zdarzenie już się zakończyło,

•	 nie później niż do końca okresu rozliczeniowego.

When to report? 

Planned outages:

•	 Immediately, in accordance with the terms of the 
agreement.

Unplanned outages:

•	 As soon as possible, without unnecessary delay,

•	 even if the event has already ended,

•	 and no later than the end of the settlement period.

Zmiana zgłoszeń w systemie 

W przypadku zmiany planowanego wyłączenia  
lub ograniczenia mocy należy zaktualizować zgłoszenie 
poprzez edycję istniejącego wpisu.

Uwaga: edycja zgłoszenia jest możliwa wyłącznie wtedy, 
gdy posiada ono status Active.

Przykład:

Planowane prace serwisowe obniżają moc instalacji  
z 10 MW do 8 MW w dniu 21.09.2025 w godzinach  
8:00–12:00. Należy zgłosić ograniczenie mocy o 2 MW.

Jeżeli czas trwania lub skala ograniczenia ulegną zmianie, 
zgłoszenie należy odpowiednio zmodyfikować.

Przykładowo: w przypadku wydłużenia prac o 2 godziny, 
zgłoszenie powinno obejmować ograniczenie 
2 MW w okresie 21.09.2025, godz. 8:00–14:00.

Modifying notifications in the system 

In the case of a change to a planned outage or power 
limitation, the notification must be updated by editing the 
existing entry.

Note: Editing is only possible if the notification has the 
status Active.

Example:

Planned maintenance reduces the installation’s capacity 
from 10 MW to 8 MW on 21.09.2025 between 08:00–12:00. 
A power limitation of 2 MW should be reported.

If the duration or extent of the limitation changes, the 
notification must be updated accordingly.

For example, if the maintenance is extended by 2 hours, 
the notification should reflect a 2 MW limitation for 
21.09.2025, 08:00–14:00.

Zatwierdzanie zgłoszeń w systemie 

•	 Każde zgłoszenie (REMIT) powinno ostatecznie zostać 
oznaczone statusem Confirmed.

•	 Jeżeli dane zgłoszenia mogą jeszcze ulec zmianie 
(np. nieznana godzina zakończenia awarii), status 
Confirmed należy ustawić dopiero po przywróceniu 
instalacji do normalnej pracy.

•	 Zgłoszeń w statusie Confirmed nie można już 
edytować.

Confirming notifications in the system 

•	 Every REMIT notification should ultimately be marked 
with the status Confirmed.

•	 If the notification details may still change (e.g., 
unknown end time of a failure), the Confirmed status 
should be set only after the installation has returned 
to normal operation.

•	 Notifications with the Confirmed status can no longer 
be edited.

Anulowanie zgłoszeń w systemie

W przypadku błędnego wprowadzenia zgłoszenia  
lub odwołania planowanego ograniczenia, zgłoszenie REMIT 
należy anulować poprzez ustawienie statusu Cancelled.

Uwaga: anulować można wyłącznie zgłoszenia posiadające 
status Active.

Cancelling notifications in the system

In the case of an incorrectly submitted notification or the 
cancellation of a planned limitation, the REMIT notification 
must be cancelled by setting the status to Cancelled.

Note: Only notifications with the status Active can be 
cancelled.

Kontakt: 

W przypadku pytań dotyczących platformy  
ONS prosimy o kontakt: 
prognoza@respect.energy

Contact: 

For any questions regarding the ONS platform, please 
contact: 
prognoza@respect.energy
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